COOEPXAHUE
A3bIKOBASI MANUTPA

T. B. TEPACBKHH (e. Kogeiikuno, P®). TeopeTnueckoe 0cMbIcIeHHE IBOTIONHH KAHPOB MOP/0BCKOii
HMCTOPHMUECKOM TIPO3BI .......uuuuiuiiiiiiiiiiiieieeeeeeeeeeeeeeeeee e eeeeeeeeeteaa e eeeeeeesesesseaaanneseeseeetesassnnnseeeeees

ABTOp NPEANPHHUMAET HOMBITKY PACCMOTPETh IPOLIECC BOMIOINH KAaHPOB B MOPIOBCKOH HCTOpHYECcKol mpo3e. [t
9TOTO PHUBIIEKACTCS HICTOPUUYECKUH U (HOIBKIOPHBII MaTepuall, HCIOIb30BaHHbIN TICATE/SIMH B CBOUX IIPOM3BEICHIUSX.
Knrouesvie c106a: ICTOPUKO-IIUTEPATyPHBIH Ipolece; TpaHchOpMaIns KaHpa; HCTOPUISCKast IPO3a; KPECThsIHCKAs
JIMTEpaTypa; pOMaH-cKa3aHue; 6norpagyecKkuii poMaH.

T. 1. MOYAJIOBA, E. H. MACKAEBA (2. Capanck, P®). Penipe3eHTanus 1uajbl «0eblii — 4épHbII
B PerHOHAJILHOM SI3bIKOBON KapTHHE MHPa (Ha MaTepHaJjie pyccKux ropopos Pecnydnuxu Mopaosust)

Hccnenyroress 0cO0eHHOCTH (DYHKIIMOHMPOBAHKS OOLICHAPOIHBIX KOJIOPATHBOB «OCIbli» U «4EPHBII» B PYCCKHX
roBopax PecryGnukn MoOpOBHsI, aHAIM3UPYETCsl BKIIOYCHHE THX JIEKCEM B MPOLECC IHAIEKTHOTO CIOBO- H
(bpazeoobpazoBaHus.

Kniouegvie cnosa: nuanekT; (BeT00003HaYCHNE; JICKCHKA; (hPa3eosIorust; CEeMaHTHKa; HOMHHALNS; S3bIKOBAsI KAPTHHA
Mupa.

H. A. KYJIAKOBA (e. Capanck, P®). OTrpakeHne HPaBCTBEHHBIX YCTOEB B ceMbe (Ha mpumepe
MOP/IOBCKHX SIBBIKOB) ...cceeeuututteteenuttttteeanutateeessaatateeessaasatteeseanstteeessasteneeeesanbaneeeesanssaneeesennnreeeessansnes

PﬁCCMﬁTpI/IBaIOTCﬂ TEPMUHBI, CBA3aHHLIEC C HPABCTBECHHBIMH YCTOSIMU B MOpHOBCKOﬁ CEMBEC, UX yHOTpe6J’ICHI/Ie B
BOCIIUTaHUH z[e'rei/'l.

Kniouesvie crosa: HPAaBCTBCHHOCTb,; CEMbs; BOCIIUTAHUE, DSTUHCCKHUC TCPMUHBI; Z[OﬁpOTa; CIIPaBCUINBOCTD.

H. H. IEBUHA (e. Capanck, P®). Cunte3 Mmbiciu U o0pa3a B noectu I. [Iunsicoa «’Kapkoe s1eto..

PaccmarpuBaetcs crienuuKa pacKpBITHS Xy[JOKeCTBEHHBIX 00pa3oB B mosectu I. ITunsacoBa «Kapxoe neton,
AHAJIM3UPYETCS MHAMBUIYaIbHOE MCIIOJIb30BAaHUE AaBTOPOM OIPEICIEHHBIX MPUEMOB U XYJ0KECTBEHHO-
BBIPa3UTEIIbHBIX CPEJICTB.

Kniouesvie crosa: moBecTbh; XyIOKeCTBEHHBIH 00pa3; BHYTPEHHUH MUP; KOH(IUKT; IICHXOIOTH3M; MOHOJIOT; AUAJIOT;
MOPTPETHAsI XapaKTEPUCTHKA.

E. H. MYXHUHA (e. Kogbiakuno, P®). ®akTopbl H QYHKIHH, 00yCI0BINBAIOIINE MOPSIAOK CJIOB
B NPEVIOKEHUH B IP3THCKOM H (PHHCKOM SIBBIKAX ..ovvvunneiiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeeeeertiiaiiieeeeseeeeeeessiaaieeeeeees
Ha npumepe 9p3sHCKOro U GHHCKOTO SI3BIKOB paccMaTpHBaiOTCsl GaKTOPhI M (yHKINH, 00YCIOBINBAIOLIHNE OPSIIOK

cioB B mpemioxennn. Ocoboe BHUMAHUE YACISIETCS JIOTHICCKOMY YIAPCHHIO, KOTOPOE CBSI3BIBACT TOPSIIOK CIIOB C
HMHTOHAINEH.

Kniouesvie cnoga: GpaxTopsl; rpaMMaTHaeckast Gy HKIHUS; TOPSIOK CIIOB; JIOTHYECKOE yIapeHNe; HHTOHALNST; SP3STHCKUH
SI3BIK; (PUHCKHI S3BIK; TPOCTOC MPEIOKCHIE; TEMa; peMa.

JI. JI. KAPIIOBA, H. B. KOHAPATBEBA (2. Howcesck, P®). CucteMa NpoCTPAHCTBEHHBIX MajiexKei
B COBPEMEHHOM YIMYPTCKOM SI3bIKe: JTUTEPATYPHBIN A3BIK VS THATEKTHI ..

Crarbst TIOCBAIIIEHA UCCIENO0BAHNIO CUCTEMBI ITPOCTPAHCTBEHHBIX Haﬂe)KeI/I B COBPEMEHHOM YIMYPTCKOM JIMTEPATYPHOM
SA3BIKE U €r0 AUAJICKTaX C TOYKU 3PCHUS KOJIMYECTBEHHOIO COCTaBa U CEMAHTUYECKOI'O HAIIOJIHEHUA.

Kniouegvie cnosa: ynMyprckuil s3bIK; IPOCTPAHCTBEHHbIE Ma/IEKH; CEBEPHOYIMYPTCKUE TUANIEKThI; 6eCepMAHCKHI
SI3BIK; BTOPHYHBIC MAIEKH.

3. B. I'YCEBA (o. Howkap-Ona, P®). CHHTaKcHYecKHe CTHIHCTHYECKHE CPEACTBA TPH ONUCAHHM
BHEIIHOCTH YesI0BeKa (Ha MaTepHualie MAPpHIICKOr0 poMaHa)

HcenenyroTcs CTHANCTHYECKUE IPUEMBI CHHTAKCHYECKOTO YPOBHSI IPH OMKCAHHHU CIOBECHOTO IOPTPETa reposi B
MapHiCKOM pOMaHe.

Kntouegbvie cnosa: CTUIIMCTHKA; MAPUICKUI POMAH; CIIOBECHBIN IOPTPET Ie€POst; CTUIIMCTUYECKHHN IPUEM; ITapalIeIi3M;
HepeynCIICHHE.
H. T. IOPUHA (e. Capanck, P®). ®dunckasi Tema B modtnyeckoMm TBopuectse B. C. CosioBbeBa............

Hccnenyercst XyqoKeCTBEHHOE BOIUIONMICHUE (PUHCKON TEMBI B TBOPYECTBE OQHOIO M3 CAMBIX SPKHX PYCCKHX
noatoB koHa XIX B. B. C. ConosbeBa. Ocoboe BHIMaHKE yiesseTcs TpaHchopmaruu B tuprke ColoBbeBa 00pasa
DuHIIHINN.

Kniouesvie crosa: Gunnanaus; neiizaxnas, Guaocodckas u Mo00BHAs IHPHKA; TOITUYECKast Tpaaunus; Bragumup
ConoBbeB; MOITUKA; TEMA; MOTHB.

M. 3. JEBHHA (e. Caparck, P®). Mop¢doaorusi UMeHH YUCIUTEIbHOI0 B IMAJEKTAX MOKIIAHCKOIO
FIBBIICA Lottt eietiee ettt ettt e ettt e e ettt e et et st e e et s bt e e st s e e s ab e e e e ba e s ta e e e sab e e e e et staeeenaaeeeas

PaccmarpuBaroTCst BOIPOCHI CII0BOOOPa3OBaHHs, YIIOTPEOICHNUS M PACIIPOCTPAHEHNUs (JOPM UHCITUTENIBHBIX B AMAJICKTaX
MOKIIAHCKOTO A3bIKa.

Kniouegvie cnoea: auaneKkTsl 1 TOBOPBI MOKIIAHCKOTO SI3bIKA; TEPPHUTOPUAIBHOE PACIPOCTPAHEHUE; apeall; UMs
YHUCIHUTEIEHOE; MOP(OIOrHIecKre 0COOCHHOCTH; IPAMMaTHIECKHE IIPH3HAKH.
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LANGUAGE PALETTE

T. V. GERASKIN (Kovylkino, Russia). Theoretical Understanding of Genre Evolution of Mordovian
|5 T 1) 5 T8 1 I i 1 <

The author attempts to examine the evolution of genres in Mordovian historical prose. In order to do this he
employs a historical and folklore material used by writers in their works.

Keywords: historical and literary process; transformation of the genre; historical prose; peasant literature; novel-tale;
biographical novel.

T.I. MOCHALOVA, E. I. MASKAEVA (Saransk, Russia). Dyad “White — Black” Representation in the
Regional Linguistic World Picture (Based on Russian Dialects in Mordovia Republic) «--ccoeeeeeeeenennnnis

It features the functioning of the common colour words “white” and “black” in the Russian dialects of Mordovia
Republic. It analyses the inclusion of these lexical tokens in the process of dialect word and phrase building.

Keywords: dialect; colour terminology; vocabulary; phraseology; semantics; nomination; linguistic picture of the world.

N.A. KULAKOVA (Saransk, Russia). Family Reflection of Moral Principles (on the Mordovian languages)

It reviews the terms of moral principles in Mordovian family and their application for children upbringing.

Keywords: morality; family; education; ethical terms; kindness; justice.

N. N. LEVINA (Saransk, Russia). Thought and Image Synthesis in the Novel by G. Pinyasov “Hot
SUIIIMEE™ ...ttt ettt et e st e e e ba e s ba e e e b e e e aae e e sabe e e ebbeesbaeeesaneeeennneesanns

It considers the specific features of presenting artistic images in the novel by G. Pinyasov “Hot Summer”.
It analyses the author’s use of certain techniques, artistic and expressive tools.

Keywords: tale; artistic image; inner world; conflict; psychology; monologue; dialogue; portrait characteristic.

Y. N. MUKHINA (Kovylkino, Russia). Factors and Functions That Define Word Order in Erzya and
FINNish SENtENCEs ...........oooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii et e e

On the example of the Erzya and Finnish languages it examines the factors and functions that define word order
in a sentence. Particular emphasis is paid to the logical stress, which connects word order and intonation.

Keywords: factors; grammatical function; word order; logical stress; intonation; Erzya language; Finnish language;
simple sentence; topic; rheme.

L. L. KARPOVA, N. V. KONDRATYEVA (Izhevsk, Russia). System of Spatial Cases in the Modern
Udmurt Language: Literary Language vs Dialects ...,

The article researches the system of spatial cases in modern Udmurt literary language and its dialects in the
context of composition and semantic content.

Keywords: Udmurt language; spatial cases; Northen Udmurt dialects; Besermyan language; secondary cases.

E. V. GUSEVA (Yoshkar-Ola, Russia). Stylistic Tools of Syntax in the Description of Human Appearance
(0N MAFE MOVEL) ..ooiiiiiiiiiiiiiiiiii e

On syntactic level it studies stylistic devices used for describing verbal portrait of a character in Mari novel.

Keywords: stylistics; Mari novel; verbal portrait of the character; stylistic device; parallelism; enumeration.

N. G. YURINA (Saransk, Russia). Finnish Theme in the Works by V. S. S0lovyov «..c.ccoocovveniniininins

The article discusses poetical expression of the Finnish theme in the works of V. S. Solovyov, one of the most
prominent Russian poets of the late nineteenth century. It pays a particular attention to the transformation of the
image of Finland in his poetry.

Keywords: Finland; landscape, philosophical and love lyrics; poetic tradition; Vladimir Solovyov; poetry; theme; motive.

M. Z. LEVINA (Saransk, Russia). Morphology of the Numerals in Moksha Dialects ............................

It considers the issues of word building and use and distribution of numerals in Moksha dialects.

Keywords: Moksha dialects and sub-dialects; territorial distribution; area; numeral; morphological features; grammatical
features.
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COOEPXAHUE
HALLA OBLLASI UCTOPUS

0. b. KEBEPUHA, T. B. KIEWIMEHOBA, H. B. HECTEPOBA (2. Capanck, P®). Pazputune
3aKOHO/AATE/ILHOM 0a3bl KPEeCThSIHCKOI0 NpeAnpuHIMAaTe1bcTBa Mop1oBuu Bo BTopoii noioBuHe XIX B.

IIpocnexkuBaercs mporecc popmMupoBaHus mMopeHoOpMEHHON 3aKOHOJATEIbHOI 6a3bl KPECTHSIHCKOTO
[PEANPUHAMATEIIBCTBA B Chepe HAPOIHBIX IPOMBICIIOB.

Kniouesvie cnosa: 3akoHonarensHas 6a3a; Poccust; Moprosust; CoOpanue y3akoHEHUH 1 PacOpsDKEHHIT IPaBUTEIbCTBA;
KPECThSHCKOE MPeINPUHUMATEILCTBO; TIPOMBICTIOBbIE CBHETENLCTBA; IPOMBICIIOBBII HAJIOL.

. B. BBILIOB (e. Capanck, P®). CtaHoB/JeHHEe U IOCyIapCTBEHHO-IIPABOBOE peryJupoBaHue
0TEYeCTBEHHOI'0 NMPeINPHHUMATEILCTBA B YCJIOBHUAX IEpPexoa K PbIHKY: Ha npuMepe Pecrny6uankn
Mopnosus (1988-1992 rr.)

IIpociexnBaercs pa3BUTHE T'OCYAapCTBEHHO-IIPABOBOIO PErYJIHPOBAHUS NPEAIPHHUMATEIECTBA B YCIOBHIX
SKOHOMHYECKOI0 KPU3UCa, BO3HUKILIETO B HaleH cTpane B koHIe 1980-x —navane 1990-x rr. Ha npumepe PecriyOnuku
MopoBHs QaHATU3UPYETCS 3aPOXKICHUE IPEAPUHIMATEIBCKIX HA4all Ha MPSAIPUSTHSIX B JAHHBINA IEPHO.

Kniouegvle crnosa: monmuTudeckoe PYKOBOACTBO; IPEANPUHUMATEIILCTBO,; NPEAITPUATHUS, PecnyGJmKa MOp,I[OBI/IH;
KOON€paTuB; IIpuBaTU3aLNA; «BOWHA 3aKOHOBY.

COKPOBMLLUHWULA TPAOULUNOHHOM KYNbTYPbI

M. 10. 'PBI’KAHKOBA, M. 2. PABOBA (2. Capanck, P®). S13b1k0Boe CO3HAHHE B COLHOKYJIBTYPHOM
pa3BuTUM GUHHO-YTOPCKOI0 MUPA: B3aUMO/IeiiCTBHE KYJIBLTYP ....

PaccMaTpuBalOTCSl COMOKYIBTYPHBIE ACIEKTH ()eHOMEHA S3BIKOBOIO CO3HAHUS KaK OJHOTO U3 MEXaHU3MOB,
3areyaTIeBalOINX HAlIHOHAIBHBIN CII0CO0 BUIACHHS MUpPA, (HOPMUPYIOLMINI MEHTaIBHOCTE 3THOCA. CIeNnaH BEIBOZ O
MO3UTHBHOM B3aMMOBIIHSHUM Pa3HOOOPA3HBIX KYJIBTYp KaK pecypca pa3BUTHUsI (PUHHO-YTOPCKOTO MHpA.

Kntouesvie cnosa: s3bIKOBOE CO3HAHUE; MEHTAIBHOCTB; STHOC; COLMAIM3ALMs; (PUHHO-YTOPCKUIT MUp; ITporpaMmMa
Z[eﬁCTBPISI; COOUOKYJIBTYPHOE ITPOCTPAHCTBO.
M. A. MACTHUHA (e. Capanck, P®). CMbIc10BO€ HAIOJHEHHEe NPHHIUIA «CMEPTh — POKAEHUE»
B APXaHYHOM COZHAHMHM MOPAOBCKOIO HAPOMA .....ccuviiiiiiieiiirieitieniinreentteeeiateseineeesneeesuesessnneesnneenas

PackpbIBalOTCS 0COOCHHOCTH MPEJCTABICHUIl O Pa3BUTHHM MHpPA apXaHYHON MOpJBBI, KOTOpas paccMaTpuBaia
BO3BpallCHHE OJIArONMONyYHs M IUIOJOPOAUS B MHP C HOMOIIBI KOHCTPYHPOBAHUS, BO3POXKICHUS 00Opasa
MH(POIOrHYECKOTO TIEPBOIPEIKA, COCAMHCHUS B PA3JIMUHBIX COUCTAHUSIX CAKPAJIbHBIX CHMBOJIOB.

Kniouesvie crosa: apxandHas MOPJIBa; PUTYasl; MU(OIOTHUECCKHIT TEPBOMPEIOK.

P. B. HEKPACOB (e. Coikmoigkap, PD). JIpeBHHe BHABI HCKYCCTBA B KOHTEKCTE BOCIHPOM3BEIEHUS
NepPBOOBITHO-001IECTBEHHOTO CO3HAHUS ....

Hccnemyrorest 1a KOMILIEKCA apXeOoNOrHUEeCKHX MaTepUalioB: ypaabCKUE MUCAHUIB U JACPEBSHHAS Pe3Has CKYIbITYpa, —
CBUJETEIbCTBYIOIINE O HECOMHEHHOH, YCTOMYMBOI MPOMBICIOBOM HAIPaBIEHHOCTH NPOU3BEICHUN JPEBHETO
HCKyCCTBA.

Kniouesvie cnosa: HacKallbHOE MCKYCCTBO; JCPEBIHHAS PE3HAs CKYJIBITYpPa; 300MOP(HBIC 00pa3bl; IPOMBICIOBBII
KYJIBT; CHHKPETU3M.

. B. KJIIOEBA (e. Capanck, P®). Benukasi knsarunst Ennzasera ®@enopoBHa B cyib0e U TBOpUecTBe
Crenana Jpb3u (Hen3BeCTHbIE GAKTDI, JOKYMEHTBI, MATEPHAIIBI) ........cceerveerurerreenereeseenseeeseenseennns

PaccmarpuBaercs atan TBopueckoil ouorpadun ckynbntopa C. J{. Dpb3u, cBi3aHHBII ¢ ero y4ue6oit B Mockse
(1901-1907 rr.). BnepBble BBOASATCS B HAY4YHBII 000POT TOKYMEHTBI, CBHETEIILCTBYIOIIHE 00 Y4aCTUH B €ro cyabde
EnnzaBersr ®enopoBHEl PoMaHOBOWH. ATpHOYTHpYETCs! )KUBOIHMCHBII ITOPTPeT Bennkoil KHATHHU, CO3MaHHBIN
HAYMHAIOUIUM XYI0KHHKOM.

Kniouesvle crosa: MOPIOBCKHIA HAPO B HCTOPHH POCCHICKOM KYIBTYPBI; TPO(HECCHOHATBHOE HCKYCCTBO MOPAOBCKOTO
napona; C. JI. Ops3st; Ennzasera ®enoposna Pomanosa; Ctporanosckoe yqruie; MoCKOBCKOE yUHIIUIIE SKHBOIHCH,
BasIHUS M 30[]UECTBA.

A. B. AKYIIKHUH (e. Capanck, P®). [lekopaTHBHO-NPUKJIAIHOE HCKYCCTBO B TeOKYJIBTYPHOM 00pa3ze
B (1) 371002 -3 7 1 7 (OO

B crarbe paccMaTpruBacTCs ACKOPATUBHO-IIPUKIIATHOE NCKYCCTBO KaK KOMIIOHEHT I'€OKYJIBTYPHOTI'O o6pasa MOpI[OBI/II/I;
AHAJIM3UPYIOTCA €ro pOJib U 3HAYCHUE B CTPYKTYPE I'€OKYJIBTYPHOI'O 06pa3a peruoxHa.

Kniouesvle cnosa: MOKIIa; 3p3si; TEOKYIBTYPHbINH 00pa3; IeKOpaTHBHO-TIPHKIAHOE HCKYCCTBO; pe3b0a; MalbMar; napu;
BBIIINBKA; OOPIIOpP; MOKail; MaHap; pyLH; TeOMETPUUCCKUI OPHAMEHT; JCPEBSIHHAS UTPYIIKA.
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OUR SHARED HISTORY

O. B. KEVBRINA, T. V. KLEIMENOVA, N. V. NESTEROVA (Saransk, Russia). Development of the
Legal Framework of Peasant Entrepreneurship in Mordovia in the Second Half of the XIX Century..

It studies the formation of post-reform legal framework of peasant folk crafts entrepreneurship.

Keywords: legislative framework; Russia; Mordovia; Collection of statutes and government regulations; peasant
entrepreneurship; fishery certificate; trade tax.

D. V.BYSHOV (Saransk, Russia). Formation, State and Legal Regulation of National Entrepreneurship
in Transition to a Market Economy: on the Example of Mordovia Republic (1988-1992) ...................

It studies the development of state and legal regulation of entrepreneurship during the economic recession in
our country in the late 1980s — early 1990s. On the example of Mordovia Republic of it analyses the emergence
of entrepreneurship in this period.

Keywords: political leadership; entrepreneurship; enterprise; Mordovia Republic; cooperative; privatization; “War
of laws”.

TREASURY OF TRADITIONAL CULTURE

M. Yu. GRYZHANKOVA, M. E. RYABOVA (Saransk, Russia). Linguistic Consciousness in Social and
Cultural Development of the Finno-Ugric World: Interaction of Cultures ........................cooeci.

It considers the socio-cultural aspects of the phenomenon of linguistic consciousness as one of the mechanisms
that captures the national world view that forms ethnic mentality. It concludes about the positive mutual influence
of diverse cultures as a resource for development of the Finno-Ugric world.

Keywords: linguistic consciousness; mentality; ethnicity; socialization; Finno-Ugric world; action plan; socio-cultural
space.

M. A. MASTINA (Saransk, Russia). Semantic Content of “Death — Birth” Principle in the Archaic
Consciousness 0f Mordovian PEOPIE ..................oeeviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiereeeeeereeeeeeeeeeeeeeeeeeeseseasassrarenens

It shows the specific features of the beliefs of archaic Mordovians about the development of the world. They
considered it as a return of prosperity and fertility to the world with the help of structuring and reviving of the
image of the mythological ancestor, the mixture of various sacred symbols in different combinations.

Keywords: archaic Mordovians; ritual; mythological ancestor.

R. V. NEKRASOV (Syktyvkar, Russia). Ancient Arts in the Context of Presenting Primitive Social
COMSCIOUSIIESS . ...ueeiiiiiiteiitie ettt et ettt e et e e et e e et et e e e etaa e eetaa e e etaaa e e e eaaa e etaaae e e etanaeeeessaaeeennaaeseenes

It studies two sets of archaecological materials: Ural pictograms and carved wooden sculpture, which show a
definite, sustainable trading focus of ancient art works.

Keywords: rock art; wooden carved sculpture; zoomorphic images; fishing cult; syncretism.

L. V. KLYUEVA (Saransk, Russia). Grand Duchess Elizabeth Feodorovna in the Life and Work of Stepan
Erzia (unknown facts, documents and materialS) ....................ccoooiiiiiiiiiiiiii e

It gives the stage of the life of the sculptor S. Erzia during his studies in Moscow (1901-1907). For the first time
it introduces into the academic use the documents that prove the participation of Elizabeth Feodorovna Romanova
in his life and work. It attributes a painting of the Grand Duchess, created by the young artist.

Keywords: Mordovian people in the history of Russian culture; professional art of Mordovian people; S. Erzia; Elizabeth
Feodorovna Romanova; Stroganov School; Moscow School of Painting, Sculpture and Architecture.

A. V. IAKUSHKIN (Saransk, Russia). Arts and Crafts in the Geo-Cultural Image of Mordovia ...........

The article deals with arts and crafts as a component of geo-cultural image of Mordovia. It analyses its role and
importance in the structure of the geo-cultural image of the region.

Keywords: Moksha; Erzya; geo-cultural image; arts and crafts; carving; palmat; pari; embroidery; border; pokai; panar;
rutsi; geometric pattern; wooden toy.
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COOEPXAHUE
®UHHO-YTPbl B MEHSIIOLLIEMCS] MUPE

M. B. UTHATBEBA (e. Capanck, P®). HanpaBijieHusi noBbIlIeHUs1 (PUHAHCOBOI YCTOHYHBOCTH
cTpaTernyecKH 3HAYMMOTI0 CEKTOPA NPoMbIIJIeHHOCTH PecriyGauku MOPAOBHS ................cceeennnneen...
B crarbe YTOYHAKOTCA U CUCTCMATU3UPYIOTCA OCHOBHBIC MOJOKCHUA CYHICCTBYIOIINX MCTOAUK HUCCICIOBAHUA

¢unaHcoBoH ycTolunBocTH. DOPMYIHPYIOTCS BBIBOILI O (QHHAHCOBOH yCTOHYMBOCTH IPEAIPHATUH CTpaTerHIeCKH
BaJKHOM OTPAc/IM U PEKOMEHIAIUH 110 €€ YKPEIUIEHHIO.

Kniouegvie co6a: POMBILIICHHBIIT CEKTOP PETHMOHA; CTPATErUst Pa3BUTHS; (PUHAHCOBAS yCTOIYNBOCTD; PETHOH.

II. 1. MEPKYJIOB, C. B. MEPKYJIOBA, C. B. CEPTEMYEBA (2. Capanck, P®). Buokiumaruueckas
KOM(OPTHOCTH TepPUTOPHH NMPOKUBAHUS (GUHHO-YTOPCKHX HapoaoB (Ha mpumepe IIpuBoskckoro
(denepajbHOro oKpyra)

PackpsbiBatoTcst pa3iiyHble Mokasarean OMokIuMaruueckoi kompoprHocTr [IpUBOMKCKOTO (heaepanbHOro oKpyra.
IpuBoOaNTCSE CepHst KapT, XapaKTePU3YHOIIasi OHOKINMATHYECKHIE YCIOBHUS OT/ICIBHBIX CE30HOB TO/Ia.

Knroueswvie crosa: 6I/IOKIII/IM3.T; HUHICKC CYpPOBOCTH T1I0 BOI[MaHy; 3KBI/IBZ.J'IGHTHO-3(1)(1)€KTPIBH8.$[ TeMImeparypa; MHICKC
IMaTOT€HHOCTH MeTeOyCJ’[OBHﬁ; X0J1010Bast Harpys3ka; MEIMIUHCKas reorpa(imﬂ.

JI. H. ®OJIOMEMKHUHA (2. Capanck, PD). ®opMHpoBaHHe IKOHOMHKO-TeorpaduuecKkoro 06pasa
TePPUTOPUH (PMHHO-YIOPCKOro mpocrpancrsa (Ha npuMepe Koukyposckoro paiiona Pecny0iauku
I\ 0] 031 (1) 3G ) SOOIt

PaccmarpuBatoTcst 0cOOEHHOCTH (POPMHUPOBAHKS IKOHOMHKO-Teorpaduyeckoro obpasa Masoi Tepputopun GHUHHO-
YTOPCKOTO IPOCTPAHCTBA, KakuM siBisieTcst Koukyposckuid paiion Pecriyonuku Moprosus. Paiion uMeeT XapakrepHble
YepTHI, OTPAXKAIOMINE HAIIMOHAIBHYIO CHEH(HKY PETHOHA.

Knrouegvie cnosa: 3k0HOMHKO-Teorpaduaeckuii 00pa3s; TeppUTOpHs PUHHO-YTOPCKOT0 pocTpaHcTBa; Koukyposckuit
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Vcxonst u3 CIOKHUBIIMXCS HAyYHBIX M HAYYHO-TIEArOrMYECKUX IIKON U BbInmoaHseMbix HUP o ¢uHHO-yropckoit
TeMaTUKe aBTOPOM IIPEJJIaraloTcsi OCHOBHbIE HAIpPaBJIEHUs HAy4YHO-UCCIIEN0BATENbCKOTO B3aUMOACHCTBUS
YHUBEPCHTETOB M HAyYHBIX YUPEXKACHUH (PUHHO-yropckux pecyonuk Poccun.

Kniouegble cnosa: HayuHble MIKOJbI; HANIPABJIEHUS UCCIIEI0BAHNM 1O (QMHHO-YTOPCKOM TEMATHKE.

C. T. BYCAJIOBA, C. M. MAKEWKHHA, P. I. TAHKOBA (2. Capanck, P®). Tocyrapcrennast
THOHAIIHOHAJIBHAS MOJUTHKA: OCHOBHbIE KOMIIOHEHTHI H HANPABJIEHUSI NX (UHAHCHPOBAHMUS ........

Hccnenyrorcst KOMIIOHEHTBI 3THOHAIMOHAIBHOM MOJIMTHKU U aKTyaJIbHbIE BOIIPOCH HX (PHHAHCOBOTO 00SCIICUEHHSI.
AKIIEHTHPYETCsS BHUMAaHUE HA COBPEMEHHBIX IOJIOKHTENbHBIX TEHICHIUAX U npobiemMax (GUHAHCHPOBAHUS
STHOHAIIMOHAIBHBIX IIPOEKTOB U IIPOTPAaMM B PETHOHE.

Kniouegvle cnosa: OTHOHAIlMOHAJIbHAS IMOJUTHKA; peain3anus STHOHAIIMOHAIBHON TIOJINTHUKH q)HHaHCPIpOBaHI/Ie
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PaccmarpuBarorcs peanusaiys rocy1apCTBEHHOM HallMOHAILHOM MOJIMTUKY B PETMOHE, MECTO U POJIb HALIMOHAJIBHO-
KyJIBTYPHBIX OOIIECTBEHHBIX OpPraHU3alUii B CTAHOBJICHUH I'Pa)kIaHCKOTO 00IIecTBa.
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FINNO-UGRIC PEOPLES IN CHANGING WORLD

M. V. IGNATIEVA (Saransk, Russia). Ways to Improve Financial Sustainability of the Strategically
Important Sector of the Industry of Mordovia Republic -« .......eoeveiniiiiiiiiiiiii

Article specifies and systematizes the main points of the existing methods of studying financial sustainability.
It makes conclusions about the financial sustainability of the strategically important industry and makes
recommendations how to strengthen it.

Keywords: industrial sector of the region; development strategy; financial sustainability; region.

P.I. MERKULOY, S. V.MERKULOVA, S. V. SERGEYCHEVA (Saransk, Russia). Bioclimatic Comfort
of Residence Area of the Finno-Ugric Peoples (on the Example of Volga Federal District) ...................

It provides various indices of bioclimatic comfort of Volga Federal District and gives a series of maps characterizing
the bioclimatic conditions of year seasons.

Keywords: bioclimate; Bodman Severity Index; equivalent-effective temperature; weather conditions pathogenicity
index; cold load; medical geography.

L.N. FOLOMEYKINA (Saransk, Russia). Formation of Economic and Geographical Image of the Territory
of the Finno-Ugric Space (on the Example of Kochkurovsky District of Mordovia Republic) ...............

It features the formation of economic and geographical image of a small territory of Finno-Ugric space that is
Kochkurovsky District of Mordovia Republic. The area has the characteristics that specify national features of
the region.

Keywords: economic and geographical image; territory of the Finno-Ugric space; Kochkurovsky District; historical
and geographical, demographic, cultural, recreational image.

N. P. MAKARKIN (Saransk, Russia). Main Directions of Networking of Finno-Ugric Universities .....

Basing on the existing scientific and pedagogical schools and the research performed on Finno-Ugric topics, the
author offers the main directions of academic and research collaboration of Universities and research institutions
of Finno-Ugric Republics of Russia.

Keywords: scientific schools; research trends on Finno-Ugric topics.

S. G. BUSALOVA, S. M. MAKEYKINA, R. I. PANKOVA (Saransk, Russia). State Ethnic and National
Policy: Main Points and Options of Funding ..........ccooooiiiiiiiiiiiiiiii e

It studies the components of ethnic and national policy and current issues of their financial support. It focuses
on contemporary positive trends and problems of financial support of ethnic and national projects and programs
in the region.

Keywords: ethnic and national policy; realization of ethnic and national policy; funding of ethnic and national policy.

N. N. AZISOVA, A. N. CHEKUSHKIN (Saransk, Russia). Role of National and Cultural Public
Organizations for Ethnic and Religious Consolidation of Civil Society (on the Example of Finno-Ugric
COMMUIEEIES) ++vveeeineiiiiieiieiit e et e et e e e e et b e e e e e s atba e e e e e e aabeeea e e nnnes

The paper deals with the implementation of the state national policy in the region, the place and role of national
and cultural public organizations for the development of civil society.

Keywords: state national policy; national and cultural autonomy; civil society; inter-ethnic and inter-confessional
relations; Finno-Ugric community.
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V. K. ABRAMOV (Saransk, Russia). Russian-Finnish project (2013-2016) ...............cccccoeeevevuvneeeenn.
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